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A. PRŮVODNÍ ZPRÁVA 

A. 1 IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE 

A. 1. 1 Název stavby           Archiv Regionálního muzea v Mikulově 
Místo stavby          Mikulov – 584 649 

k. ú. Mikulov na Moravě – 694 193  
parc. č. 3, LV 358 
výměra 1 403 m² (zastavěná plocha a nádvoří) 

A. 1. 2 Stavebník              Regionální muzeum v Mikulově, p. o. 
     IČO: 000 89 613 
     Zámek 1 / 4, 692 01 Mikulov 

A. 1. 3 Zpracovatel PD  Karel Valenta, ČKAIT – 1002722 
     stavební technik pro pozemní stavby 
     Novosedly 467, 691 82 Novosedly 
     IČ : 456 28 700 
      

A. 2 SEZNAM VSTUPNÍCH PODKLADŮ 

Podkladem pro zpracování PD byly požadavky investora, zaměření dotčených prostor. 
 

A. 3 ÚDAJE O ÚZEMÍ 

Dokumentace řeší stavební úpravy části stávajícího objektu na pozemku investora 
v zastavěné části obce. Napojení na komunikace a rozvody inženýrských sítí stávající. 

Objekt je součástí památkově chráněného území, stavba v souladu s platnou územně 
plánovací dokumentací obce. Vlastní objekt je nemovitou kulturní památkou. 

Navržené stavební úpravy objektu jsou v souladu s územně plánovací dokumentací obce, za 
dodržení obecných požadavků na využití území.  

Stavbou nejsou vyvolány žádné související ani podmiňující investice. 

Stavbou nejsou dotčeny okolní pozemky ani stavby na nich. 
 

A. 4 ÚDAJE O STAVBĚ 

Jedná se o stavební úpravy prostor původního bytu v patře objektu Zámek 3/2. Z původního 
bytu bude nově zázemí administrativy RMM – archivní prostory. Hygienické zázemí ve 
stávajícím zařízení v přízemí objektu.  

Napojení na komunikaci a rozvody inženýrských sítí stávající.  

Stavba řešena jako trvalá. 

Stavbou není dotčena žádná ochrana dle právních předpisů, mimo ochrany ZPF. 

Stavba není řešena jako bezbariérová. 

Objekt během výstavby a provozu bude splňovat požadavky na výstavbu stanovené 
vyhláškou č. 268 / 2009 ve znění pozdějších změn a úprav. Stavba musí být provedena 
v souladu se zákonem č. 183 / 2006 Sb. ve znění pozdějších změn a úprav. Stavba bude 
provedena v souladu s platnými závaznými ustanoveními ČSN. 



Kapacita stavby:        

Zastavěná plocha celková:       286,05 m2     

Obestavěný prostor celkem:    2 173,00 m3    

Stávající obytná plocha b. j.:           70,40 m2   

Nová užitná plocha ARCHIV:         75,00 m2 

Energie:  

Objekt napojen na stávající rozvody: 

- elektrické energie z distribuční sítě NN zemní přípojkou do přípojné elektroměrové skříně 

- vodovodu ze stávajících vnitřních rozvodů zámku v Mikulově 

- kanalizaci s obecní čističkou odpadních vod stávající přípojkou 

Předpokládaná realizace:     září – prosinec 2022 
Orientační náklady stavby:      950 tis. Kč 
 

A. 5 ČLENĚNÍ STAVBY 

Stavba tvoří jeden funkční celek: 

 přízemní skladové prostory 

 patro stávající 2 b. j. => nově b. j. + Archiv RMM 

Stavba neobsahuje žádná technická ani technologická zařízení.  

 

B. SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA 

B. 1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY 
a) Charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, 

soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území:  
Stavba se nachází na parcele č. 3 v katastrálním území obce Mikulov na Moravě. Jedná se 
o součást areálu mikulovského zámku. 

b) Údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního 
plánování, včetně informace o vydané územně plánovací dokumentaci:  
Navrhované stavební úpravy objekt RD je v souladu s ÚPD.  

c) Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na 
využívání území:  
Bez výjimek. 

d) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky 
závazných stanovisek dotčených orgánů:  
Požadavky dotčených orgánů dle stanovisek přiložených v části H. dokumentace jsou 
zapracována do dokumentace.  

e) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů - geologický průzkum, hydrogeologický 
průzkum, stavebně historický průzkum apod.:  
Stavebně historický průzkum proveden před celkovou rekonstrukcí objektu v roce 1977.  



f) Ochrana území podle jiných právních předpisů:  
Parcela p. č. 3 je součástí památkově chráněného území, objekt č. p. 3 je nemovitou 
kulturní památkou zapsanou jako kulturní památka rejst. č. ÚSKP 14988/7-1381, stav 
ochrany: památkově chráněno. Katalogové číslo 1000125412. 

g) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.:  
Lokalita se nenachází v záplavovém ani poddolovaném území.  

h) Vliv stavby na okolní stavby, pozemky, ochrana okolí, vliv na odtokové poměry v území:  
Vzhledem k umístění objektu v areálu zámku stavba nebude mít vliv na okolní stavby 
a nebude působit negativně na okolí. Vlivem stavby nebudou narušeny odtokové poměry 
v území.  

i) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin:  
Na pozemku nebudou prováděny žádné úpravy.  

j) Požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo 
pozemků určených k plnění funkce lesa:  
Bez požadavků na zábory ZPF.  

k) Územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní 
a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě:  
Stavba napojena na stávající sítě kanalizace, elektro NN a vody. Příjezd a přístup k objektu 
po stávajících komunikacích areálu zámku. Bezbariérové užívání objektů není řešeno. 

l) Věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice:  
Nejsou potřeba.  

m) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umísťuje a provádí:  
Stávající objekt bez zásahu do vnějších konstrukcí na p. č. 3. Vlastník: JMK Brno, právo 
hospodaření Regionální muzeum v Mikulově, p. o. 

n) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo 
bezpečnostní pásmo:  
Nevzniká žádné nové ochranné ani bezpečnostní pásmo. 
 
 

B. 2 CELKOVÝ POPIS STAVBY 

B. 2. 1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání  
a)  Nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném 

stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu 
a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí:  
Stavba sestává z objektu novostavby RD 

b)  Účel užívání stavby:  
Objekt zapsán v KN jako rodinný dům. Po přestavbě bytové jednotky na archiv bude 
převažující funkce objektu zázemí aktivit RMM = stavba občanské vybavení.  

c)  Trvalá nebo dočasná stavba:  
Objekt je stavbou trvalou.  

d)  Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na 
stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby:  
Bezbariérové řešení není požadováno.  



e) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky 
závazných stanovisek dotčených orgánů:  
Požadavky dotčených orgánů dle stanovisek přiložených v části H. dokumentace jsou 
zapracována do dokumentace.  

f)  Ochrana stavby podle jiných právních předpisů:  
Památková ochrana.  

g) Navrhované parametry stavby - zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, 
počet funkčních jednotek a jejich velikosti apod.:  

Zastavěná plocha celková:       286,05 m2     

Obestavěný prostor celkem:    2 173,00 m3    

Stávající obytná plocha b. j.:           70,40 m2   

Nová užitná plocha ARCHIV:         75,00 m2 

h)  Základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou 
vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické 
náročnosti budov apod.:  

Potřeba vody:      10 m³/rok  

Množství splaškových odpadních vod:   10 m³/rok  

Potřeba tepla na vytápění:      8,8 MWh/rok  

Potřeba tepla na ohřev TV:        0,8 MWh/rok  

i)  Základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy:  

Předpokládané zahájení výstavby:   09 / 2022  

Předpokládané ukončení stavby:   12 / 2022  

Výstavba není členěna na etapy.  

j) Orientační náklady stavby:  

       950 tis. Kč 
 

B. 2. 2 Celkové urbanistické a architektonické řešení  
a)  Urbanismus — územní regulace, kompozice prostorového řešení:  

Jedná se o stávající objekt. Stavební úpravy jsou řešeny ve vnitřních prostorách bez 
zásahu do nosných konstrukcí. 

b)  Architektonické řešení — kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení: 
Stavbou není dotčen stávající vnější vzhled objektu – tvarově, materiálově ani barevně. 
 

B. 2. 3 Celkové provozní řešení, technologie výroby  
Vlastní stavba bude realizována v původní bytové jednotce vybouráním zdiva vnitřní 
dispozice. Mimo výměny vstupních dveří za požárně odolné včetně zárubně nebudou 
provedeny žádné zásahy do obvodového pláště nově zřizovaného archivu. Podle 
předpisů o archivnictví nesmí být v prostorách zdroj vody. Sociální zařízení pro 
případnou potřebu zaměstnanců či návštěvníků bude využíváno stávající ve skladovém 
prostoru v přízemí objektu 
 



B. 2. 4 Bezbariérové užívání stavby  
Není řešeno.  
 

B. 2. 5 Bezpečnost při užívání stavby  
Projekt dodržuje obecné technické požadavky na výstavbu s respektováním platných 
předpisů a norem. Bezpečnost stavby při užívání je zajištěna dodržením požadavků 
platných vyhlášek a norem pro výstavbu pozemních objektů, zejména vyhl. 268/2009Sb. 
a vyhl. 23/2008Sb.  
Dokumentace je řešena v souladu s následujícími platnými zákony a vyhláškami: Zákon 
č. 183/2006 Sb., Stavební zákon;  Zákon č. 186/2006 Sb., Změnový zákon; Vyhláška č. 
268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby; Zákon č. 309/2006 Sb. o zajištění 
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci; Zákon č. 100/2001 Sb. 
o posuzování vlivu na životní prostředí; Zákon č. 185/2001 Sb. o odpadech  

 

B. 2. 6 Základní charakteristika objektů  
a) Stavební řešení:  

Stávající objekt je řešen jako dvoukřídlová stavba tvaru L s centrálním schodištěm 
v původní hranolové věži. Vlastní prostor budoucího archivu je situován v patře 
východního křídla objektu. 

b) Konstrukční a materiálové řešení:  
Zdivo objektu kamenné, smíšené a cihelné zdivo z cihel plných pálených. Zastropení 
přízemních prostor cihelnými klenbami s dostatečnou únosností pro zamýšlený archiv. 
Strop nad patrem dřevěný trámový s podbitím deskami a omítkou na rákosové rohože. 
Záklop z desek a cihelnou dlažbou na násyp. 
Příčky vnitřní dispozice z rekonstrukce 1977 c dutých cihel na MVC budou kompletně 
vybourány. 
Nově bude provedena kompletní elektroinstalace (zásuvkové a světelné okruhy), oprava 
omítek s přetažením všech ploch štukovou vrstvou. 
Stávající dlažby, PVC a parkety budou vybourány. Pod nově osazené MARMOLEUM 
bude proveden srovnávací cementový potěr a samonivelační stěrka. 
Bude provedena oprava oken s osazením izolačních dvojskel do vnitřních rámu 
zdvojených křídel. 
Nově budou osazeny protipožární dveře v souladu s PBŘ. 

c) Mechanická odolnost a stabilita:  
Není řešeno.  
 

B. 2. 7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení  
V navrhované stavbě nejsou umístěna technická a technologická zařízení, není řešeno.  

  

B. 2. 8 Zásady požárně bezpečnostního řešení  
Požárně bezpečnostní řešení stavby a požadavky na PBŘ objektu je řešeno samostatně 
a uvedeno v části D. 1. 3. Požárně bezpečnostní řešení objektu je v souladu s požadavky 
vyhl. 23/2008 Sb. a závaznými částmi příslušných ČSN.  

 
 
 



B. 2. 9 Úspora energie a tepelná ochrana  
Pro úsporu energií budou osazena izolační dvojskla do stávajících výplní otvorů. 
Vzhledem k památkové ochraně objektu nejsou možné další mechanické 
a technologické opatření k úspoře tepla. 
 

B. 2. 10 Hygienické požadavky stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí  
Veškeré pobytové prostory a prostory hygienického zařízení objektu budou vytápěny 
s možností nezávislé regulace tepla. Prostor archivu prosvětlen okny ve fasádách. 
Odpady budou likvidovány dle platných právních předpisů a nařízení. Objekt bude 
zásobován pitnou vodou z veřejného vodovodního řadu. Likvidace splaškové kanalizace 
je provedena napojením do veřejné kanalizační sítě. Dtto dešťové vody. 
Stavba není zdrojem vibrací, hluku, prašnosti ani jiným způsobem nemá vliv na okolí 
stavby.  
 

B. 2. 11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí  

a) Ochrana před pronikáním radonu z podloží:  
Vzhledem k určení stavby není řešeno. Nenachází se zde pobytové místnosti, práce 
v upravovaných prostorách budou nárazově v řádu hodin měsíčně.  

b) Ochrana před bludnými proudy:  
Nejsou žádné informace o existenci bludných proudů v lokalitě.  

c) Ochrana před technickou seizmicitou:  
Navrhovaná stavba se nenachází v oblasti zatížené otřesy od průmyslové činnosti, 
stavebních prací, trhacích prací, otřesy od dopravy silniční nebo kolejové. Vzhledem 
k rozsahu stavby se nepředpokládá použití mechanizace, která by vyvozovala v průběhu 
stavby zásadní zatížení stavby otřesy.  

d) Ochrana před hlukem:  
Objekt ani jeho provoz nezvyšuje hladinu venkovního hluku v lokalitě. Izolace objektu 
vůči venkovnímu hluku je vzhledem k vlastnostem použitých materiálů obvodových stěn 
a výplní dostatečná. Zásadní zdroje hluku uvnitř objektu se nevyskytují. Veškeré použité 
technologie budou homologovány pro použití v daném prostředí. Jednotlivé konstrukce 
splňují požadavky ČSN 73 0532 na hodnotu indexu stavební zvukové neprůzvučnosti 
Rw´. Veškerá zabudovaná zařízená jsou umístěna a instalována tak, aby byl omezen 
přenos hluku a vibrací do stavební konstrukce a jejich šíření.  

e) Protipovodňová opatření:  
Navrhovaná stavba se nenachází v zátopovém území, není řešeno.  

f) ostatní účinky - vliv poddolování, výskyt metanu apod.  
Nevyskytuje se  

 

B. 3 PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU  

a) Napojovací místa technické infrastruktury:  
Objekt je napojen na kanalizaci, vodovod a NN elektro ze stávajících přípojek rozvodů 
energií areálu zámku.  

b) Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky:  
Nerelevantní – viz výše. 



B. 4 DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ  

a) Popis dopravního řešení včetně bezbariérových opatření pro přístupnost a užívání 
stavby osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace:  
Příjezd k objektu po stávajících komunikacích areálu zámku. Bezbariérové užívání 
objektu není řešeno.  

b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu: 
Beze změn.  

c) Doprava v klidu  
Doprava v klidu je řešena dvěma parkovacími místy umístěnými před vlastním objektem 
na zpevněných plochách areálu zámku.  

d) Pěší a cyklistické stezky  
Nejsou předmětem navrhované stavby, není řešeno.  

 

B. 5 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV  

a) Terénní úpravy:  
Stavební úpravy bez zásahu do venkovního území. 

b) Použité vegetační prvky:  

Stavební úpravy bez zásahu do venkovního území. 

c) Biotechnická opatření:  
Nejsou stanovena.  
 

B. 6 POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA  

a) Vliv stavby na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda:  
Objekt ani jeho provoz nezvyšuje hladinu venkovního hluku v lokalitě, izolace objektu 
vůči venkovnímu hluku je vzhledem k vlastnostem použitých materiálů obvodových stěn 
a výplní dostatečná. Zásadní zdroje hluku uvnitř objektu se nevyskytují. Veškeré použité 
technologie budou homologovány pro použití v daném prostředí. Jednotlivé konstrukce 
splňují požadavky ČSN 73 0532 na hodnotu indexu stavební zvukové neprůzvučnosti 
Rw´. Veškerá zabudovaná zařízená jsou umístěna a instalována tak, aby byl omezen 
přenos hluku a vibrací do stavební konstrukce a jejich šíření. Hlučnost při provádění 
stavby nepřekročí ekvivalentní hladinu hluku L Aekv = 60 dB (A) v denní době od 07—19 
hodin. Mimo tuto dobu nesmí být hlučné stavební práce prováděny.  

Stavba se nenachází v ochranném pásmu vodního zdroje nebo toku, není řešeno. 
S odpadem vzniklým při stavebních pracích na základě předložené projektové 
dokumentace bude naloženo v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech 
a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších změn (dále jen zákon 
o odpadech), jeho prováděcích předpisů – vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., a č. 383/2001 
Sb. Odpad bude deponován na určeném místě na staveništi a následně uložen do 
přistavených velkoobjemových kontejnerů. Přednostně bude zajištěno využití odpadů 
před jejich odstraněním, materiálové využití bude mít přednost před jiným využitím 
odpadů. Odpady budou předány pouze osobám, které jsou podle zákona o odpadech 
k jejich převzetí oprávněny. Ke kolaudaci budou předloženy doklady o způsobu 
odstranění odpadů ze stavební činnosti, pokud není jejich další využití možné, 



a evidence odpadů ze stavby. Odpad vzniklý při provozu bude tříděn. Nerecyklovatelná 
část odpadu bude likvidována shromažďováním v nádobě na TKO, která bude umístěna 
na pozemku investora, a dále bude odpad pravidelně svážen oprávněnou firmou. 
Recyklovatelný odpad bude likvidován v k tomu určených veřejných kontejnerech.  
Stavba nemá žádný negativní vliv na půdu.  
Odvádění srážkových není řešeno – beze změn.  

b) Vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin 
a živočichů apod.), zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod.:  
Stavba nemá vliv na krajinný ráz ani nesnižuje jeho kvalitu. Jedná se o stavební úpravy 
stávajícího objektu realizované uvnitř objektu. Stavba nemá vliv na evropsky významné 
lokality a ptačí oblasti a ani z hlediska ochrany lesů a myslivosti nejsou navrhovanou 
stavbou další chráněné zájmy dotčeny.  

c) Vliv stavby na soustavu chráněných území Natura 2000:  
Stavba nemá vliv na soustavu chráněných území Natura 2000.  

d) Způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní 
prostředí, je-li podkladem:  
Stavba není záměrem, který podléhá posouzení vlivu na životní prostředí, zjišťovacímu 
řízení nebo oznámení záměru dle př. 1 zákona 100/2001Sb, není řešeno.  

e) V případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní 
parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo 
integrované povolení, bylo-li vydáno:  
Nebylo vydáno.  

f) Navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle 
jiných právních předpisů:  
Nejsou navrhovaná žádná ochranná a bezpečnostní pásma, ani omezení dle jiných 
právních předpisů.  
 

B. 7 OCHRANA OBYVATELSTVA  
Vzhledem k charakteru stavby je ochrana obyvatelstva řešena v rámci požárně 
bezpečnostního řešení a dodržení platných vyhlášek, zákonů a norem pro výstavby 
pozemních objektů.  
 

B. 8 ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY  

a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění:  
K provádění stavby je zajištěn přívod elektrické energie a vody ze stávajícího napojení 
na vnitřní rozvody areálu zámku. Celkový objem potřebných medií bude určen 
dodavatelem stavby. Stavební hmoty budou zajišťovány ve stavebninách dodavatelsky 
dle cenových nabídek.  

b) Odvodnění staveniště:  
Veškerá manipulace se závadnými látkami v době výstavby musí být prováděna tak, aby 
bylo zabráněno nežádoucímu úniku závadných látek do půdy nebo jejich nežádoucímu 
smísení s odpadními nebo srážkovými vodami. Staveniště vzhledem k charakteru 
výstavby nebude zapotřebí odvodňovat. 
 



c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu:  
Staveniště je napojeno na technickou infrastrukturu stávajícími přípojkami ukončenými 
ve stávajícím objektu. Stanoviště je napojeno na stávající zpevněné plochy areálu 
zámku. 

d) Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky:  
Při dodržení zásad popsaných v této kapitole nemá provádění stavby negativní vliv na 
sousední pozemky a stavby.  

e) Ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin:  
Stavbou, jejím provozem a údržbou nesmí být rušen telefonní a telegrafní provoz, 
příjem rozhlasu a televize. V průběhu stavby musí investor zajistit udržování 
navazujících komunikací v čistotě. Před výjezdem aut z prostoru staveniště musí být 
podběhy a pneumatiky očištěny. Při znečištění komunikace musí být neprodleně 
provedeno její očištění. Stavba bude prováděna tak, aby byla omezena prašnost stavby. 
Požadavky na asanace a demolice objektů či zařízení na pozemku nejsou. Staveniště 
bude v případě potřeby oploceno dočasným mobilním hrazením.  

f) Maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště:  
Rozsah staveniště nepřesáhne plochu pozemků ve vlastnictví stavebníka. Pro potřeby 
zařízení staveniště bude využit výhradně stavební pozemek ve vlastnictví stavebníka, 
kde bude uložen jak stavební materiál, tak stavební technika, uzamykatelný sklad 
a suché WC.  

g) Požadavky na bezbariérové obchozí trasy:  
Bezbariérové obchozí trasy nejsou řešeny.  

h) Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace:  
Při realizaci stavby budou na stavbě vznikat odpady. Při nakládání s odpady budou 
dodrženy zásady stanovené zákonem č. 185/2001Sb., o odpadech a vyhláška 
Ministerstva životního prostředí č.383/2001Sb., O podrobnostech nakládání s odpady. 
Dle katalogu odpadů z vyhlášky č. 93/2016Sb., vzniknou stavební činností zejména 
odpady 17 01 01, 17 01 02, 17 01 03, 17 01 07, 17 02 01, 17 02 02 17 02 03, 17 04 05 
a 17 06 04. Odpad bude skladován na deponii na staveništi, zajištěn proti vlivu 
povětrnosti a průběžně nakládán do velkoobjemových kontejnerů a likvidován odvozem 
oprávněnou firmou k další likvidaci. Během stavby nesmí docházet ke znečišťování 
ovzduší, např. pálením odpadu nebo nezajištěním lehkých materiálů proti odfouknutí.  

i) Bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin:  
Nerelevantní.  

j) Ochrana životního prostředí při výstavbě:  
Hlučnost při provádění stavby nepřekročí ekvivalentní hladinu hluku L

Aekv 
= 60 dB (A) 

v denní době od 07—19 hodin. Mimo tuto dobu nesmí být hlučné stavební práce 
prováděny. S odpadem vzniklým při stavbě bude nakládáno dle zásad uvedených v části 
B. 6, odst. a). Stavbou, jejím provozem a údržbou nesmí být rušen telefonní a telegrafní 
provoz, příjem rozhlasu a televize. V průběhu stavby musí investor zajistit udržování 
navazujících komunikací v čistotě, před výjezdem aut z prostoru staveniště musí být 
podběhy a pneumaticky očištěny. Při znečištění komunikace musí být neprodleně 
provedeno její očištění. Stavba bude prováděna tak, aby byla omezena prašnost stavby, 
např. kropením materiálu nebo plachtováním.  



Stavbou nebudou způsobeny škody na zemědělských kulturách a nemovitostech. 
Provedení stavby nemá negativní vliv na životní prostředí.  

k) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi:  
Vzhledem k rozsahu stavby se nepředpokládá, že na stavbě budou současně působit 
zaměstnanci více než jednoho dodavatele. Proto není povinností zadavatele stavby určit 
koordinátora bezpečnosti práce dle §14 odst 1) zákona 309/2006Sb. Protože stavba 
nesplňuje podmínky stanovené v §15 odst. 1) písm. a) nebo b), není taktéž povinností 
zadavatele stavby doručit oznámení o zahájení prací oblastnímu inspektorátu práce ve 
stanovené lhůtě.  
Stejně tak není nutné vypracování plánu bezpečnosti. Bez ohledu na výše uvedené musí 
být stavba prováděna při dodržení všech platných technologických, bezpečnostních 
a technických norem, předpisů a zásad. Za jejich dodržování odpovídá příslušná 
prováděcí firma a po převzetí díla jeho uživatel. Prováděcí firma zajistí, aby byly splněny 
požadavky na pracoviště a pracovní prostředí na staveništi, pracovní prostředky 
a zařízení, organizaci práce a pracovní postupy dle §3-5 zákona 309/2006Sb 
a příslušných prováděcích předpisů (nařízení vlády 362/2005Sb., 101/2005Sb., 
378/2001Sb. a 27/2002Sb.).  

Zejména je nutno dbát na to aby:  

• na staveniště byl zamezen přístup nepovolaným osobám  

• práci musí provádět pracovníci příslušné kvalifikace a musí být vybaveni předepsanými 
ochrannými pomůckami  

• všechny osoby (včetně hostů) zdržující se na staveništi musí být vybaveny ochrannými 
pomůckami a být náležitě proškoleni  

• byly dodržovány platné předpisy pro manipulaci s materiálem, dopravními prostředky 
a stavebními stroji, včetně podmínek výrobců a dodavatelů  

• před zahájením prací byla vytyčena a viditelně označena všechna vedení inženýrských 
sítí a učiněna opatření k jejich ochraně  

• skladovaný materiál byl zajištěn proti uvolnění gravitací, povětrnostními vlivy nebo 
jinými vnějšími vlivy, skladování sypkých a prašných materiálů musí být provedeno tak, 
aby bylo zabráněno šíření prachu v ovzduší.  

l) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb:  
Navrhované stavby se netýká, není řešeno.  

m) Zásady pro dopravně inženýrské opatření:  
Stavba nevyžaduje DIO.  

n) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, 
opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.):  
Nejsou.  

o) Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny:  
Výstavba bude probíhat v jedné etapě. Dokončení stavby se předpokládá 12 / 2022.  

 

V Mikulově, březen 2022 
Zpracoval Karel Valenta 


